4
.a
2.
(Allan 1979:285-3 ) '
. 1 .
! (Classifier languages) 4
1. (Numeral Classifier languages)!)
"3 " - 33
= )
2. - (Concordial
Classifier languages)
! ba-sika ba-ntu- ba-bile
(ba+have+arrived ba+man ba-+two) Two men have arrived. ' ba
3 ' 1

(Predicate classifier

languages ) ( e )



-bééso SI-2a (money perfect-lie (of round entity) "A
coin is lying (there)-"

-hééso si-nil (money perfect-lie (of collection) ™Some
money (small change) is lying (there).l

-hééso si-1tsQOz (money perfect-lie (of flat,flexible
entity) "A note (bill) is lying (there)."

[si-2aldsi-nill [si-ltsooz/ o3
o Ibéésol
2al, Inils Iltsooz/
4, (Intra-locative

Classifier languages) ,

3 (native-speaker intuition),
(foreign observer' intuition)

3

(Kiriwina)
£ lkayl
[lila/

n /khu/ 1

11



12

(Fula) /kol/ /gein/

[a—]
—
e)
D~
=
—

(Componential Analysis)

7 2 2
7
(&D) (Material) S
) (animacy)
) (abstract and verbal nouns)
) (inanimacy)
(2) (Shape) ,
) (long-vsalient one dimen i»n>l)
) 2 (flat two-dimensional)

(Concordial classifier

languages ) (Intra.- Locative

classifier languages)

m) (Prominent curved

exterior) (hills) (humps), (heaps)



() (hollow subcatergory)
() (annular subcatergory)
(3) (Consistency) 3
) (flexible)
) (hard or rigid)
) (non-discrete)
(mud-like) /tlee?/
(4) (size)
(5) (Location)
(6) (Arrangment) 3
)
)
1
)
(7) (Quantity) 1
4
.
2.2

2.2.1

13



1%

(Becker 1975 ''2518:17-22)
2
2
4
' 1 3 1 1
1 2 3 4
shu ‘pa ( ) ! « ) yau?2 kauy
<&e
(
( )
)
A
L I T : f1o3 f 411 1,
1 2
3
4

(Backer 1975 2528:18)



(system of inanimate objects)

W ? pail) iloui) ' sil)
chaulrj ki) chaz 'si
e 1
the
1
pii) le? Oowe
Becfeer 1975 ' ' 2528!119)

017215



/the/™ " " " /kwiy™

/piy /chauij/

(2511=72-76)

(25221 223-234)

€))

(2)



(2525: 23-29)

~ (2523 :34)

(Placzek 1978

2529*7-10

17



18

2529:29-34) :

$ Thai-English students Dictionary (Pass
1965), Thai-English Dictionary (McFarland 1969)
Thai-English Dictionary . (Sethaputra 1972)
. *
Mrvn
! 4

! N
*
*
(lexical transparency)

(2) ' VI a

3
3)
(4) 1-3

43 2



1978

mf

(piaczek

2529 :10)

(2527 | -21)

"( 2527=17)

(2527 2528)



IIba n , . , . n
o ! 2527: 18)
"ben ~ 1) " "
ylbén sha 1
yiben buzi 1
2) " " "
sanbén dianying jia opian
"fang ! "o
yifang yantai 1
lianfang doazhéang " 2 "
23)
"mei" " 3
yiméi gOb»" 1
yimei daodan " At A
"mian " . "
yimmian go 1
yimmian gizi 1
"ming 'b
yimming Xxueshéng 1
yibai duo ming gbéngren '
( 2528 :74)
2.4

(Palakornkul 1976

100

"

2527:

2528:73)

2529 :7)

20



"Some Observations on Variation and Change in the Use

of Classifiers in Thai” (Palakornkul 1976 :186-197 )

1 «{ YU s 1
1
2
2
1 1 1
3 (
2529:27 ) yr«
S
(2528)
1
)

3 12-19 ,30-39 50-59



12-19

(2521)

Vi

(Componential Analysis)

50-59

30-39

(2525) 1

(2525)

30-39
50-59
12-19
(12-19 )
1
' (50-59
(2529), -
, 2

AN

22



: (2529)

(componential

Analysis)

(2521)

13

23



/khon mu: :rj kon 7/
/rmaj6khaj6siplnuaj6/

llf [

/lem3/ /khche: 3-hak -SO1J -lem 3/
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